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A.1.D.Loan No. 386-T-229
A.1.D.Project No. 386-0475

"Project Loan and Grant Agreement
Dated: September 30, 1981

Between
The President of India ("Cooperating Country")
And
The United States of America, acting through the
Agency for International Development ("A.I1.D.").

Article 1. The Agreement

The purpose of this Agreement is to set out the understandings
of the parties named above ("Parties") with respect to the undertaking
by the Cooperating Country of the Project described herein, and with
respect to the financing of the Project by the Parties.

Article 2. The Project

SECTION 2.1. Definition of Project. The Project, which is

further described in Annex 1, will consist of the establishment of a
Socfal Forestry Directorate in the State of Madhya Pradesh to assist

the State and the villages therein in managing non-traditional forest
lands, communal and private lands for increasing the supply of fuelwood,
fodder, small timber and other forest products. Approximately 63,450
hectares of mixed plantations adjacent to rural villages

will be planted under the Project. Annex 1, attached, amplifies the
definition of the Project contatned in this Section 2.1. Within the
1imits of the definition of the Project in this Section 2.1, elements

of the amplified descriptios stated in Annex 1 may be chanyed by written
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SECTION 3.2. Cooperating Country Resources for the Project

(a) The Cooperating Country agrees to provide or cause to be provided

for the Project all funds, in addition to the Assistance, and all other re-

sources required t¢ carry out the Project effectively and in a timely menner.

(b) The Cooperating Country intends tn provide a matchina contribu-

tion for this Project up to the equivalent of Twenty Five Million U.S. Dollars

($25,000,000). For this Agreement, thc equivalent of U.S. $3.000,000 includ-
ing costs borne on an "in-kind" basis shall be provided by the Cooperating Country.

SECTION 3.3. Project Assistance Completion Date

(a) The "Project Assistance Completion Date" (PACD), which 1s
March 31, 1987, or such other date as the Parties may agree to in
wfiting, is the date by which the Parties estimate that all services
financed undar the Assistance will have been performed and all goods
financed under the Assistance will have been furnished for the Project
as contemplated in this Agreement.

(b) Except as A.I.D. may otherwise agree in writing, A.I.D. will
not issue or approve documentation which would authorize disbursement of
the Assistance for services performed subsequent to the PACD or for goods
furnished ror the Project, as contemplated in this Agrcement, subsequent
to the PACD.

(c) Requests for disbursement, accompanied by necessary supporting
documentation prescribed in Project Implementation Letters, are to be
received by A.1.D. or any bank described in Section 8.1 no later than
nine (9) months following the PACD, or such other perfod as A.1.D. agrees

to in writing. After such perfod, A.1.0., glving notice In writing to
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(c) Within thirty (30) days after delivery of a request to
negotiate, the requested Party will communicate to the other,
pursuant to Section 9.1, the name and address of the person or
persons who will represent the requested Party in such negotiations.

(d) The representatives of the Parties wil) meet to carry on
negotiations no later than thirty (30) days after delivery of the
requested Party's communication under sub-section (c). The negotia-
tions will take place at a location mutually agreed upon by the
representatives of the Parties.

SECTION 4.6. Termination on Full Payment. Upon payment in full

of the Principal and any accrued interest, this Agreement and all
obligations of the Parties hereunder wil) terminate, except with
respect to any obligations arising out of the expenditure of Grant
funds.

Article 5: Conditions Precedent to Disbursement

SCCTION 5.1, First Disbursement. Prior to the first disburse-

ment of the Assistance, or to the {ssuance by A.1.0. of documentation
purzuant to which disbursement will be made, the Cooperating Country
will, except as A.1.D. miy otherwise agree in writing, furnish to
A.1.0. fn form and substance satisfactory to A.1.0D.:

(a) An opinfon of counsel acceptable to A.1.D. that this Agreement
has been duly authorized and/or ratified by, and exccuted on behalf of

the Cooperating Country and that 1t constitutes a valid and leqgally



-7-
binding obligation of the Cooperating Country in accordance with all of
its terms; |

(b) A statement of the names of the persons holding or acting in
the office of the Cooperating Country specified in Section 9.2, and a
specimen signature of each person specified in such statement;

(c) Evidence of the establishment and staffing adequate to initiate
operations of a Social Forestry Directorate, together with a statement
of its scope, organizational structures and duties;

(d) Evidence of the establishment of a State Inter Departmental
Policy Committee, its constitution and a statement of its procedures and
functions;

(e) Description of the content of the management plan that is intended
to be used for Social Forestry activities including social and legal
arrangements envisaged with participating Panchayats.

SECTION 5.2. Disbursement for Construction. Prior to any disburse-

ment for individual construction activities under this Assistance or to
the fssuance by A.1.D. of documentation pursuant to which such disburse-
ment will be made, the Cooperating Country shall, except as A.1.D. may
otherwise agree in writing, furnish in form and substance satisfactory
to A.1.D. detailed drawings and specifications for all types of buildings
to be constructed.

SLCTION 5.3. MNotification. When A.1.D. has determined that the
conditions precedent specificd in Section 5.1 have been met, it will
promptly notffy the Cooperating Country.

SECTION 5.4, Terminal Dates for Conditions Precedent. [f all of

the Conditions specified in Section 5.1 have not been mot within ninoty
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days from the date of this Agreement, or such later date as A.I.D. may
agree to in writing, A.1.D., at its option, may terminate this Agreement
by written notice to the Cooperating Country.

Article 6. Special Covenants

SECTION 6.1. Except as the Parties may otherwise agree in writing,
the Cooperating Country agrees that the following actions, in form and
substance satisfactory to both parties, will be undertaken:

(a) Establishment of an evaluation program as an integral part of the
Project, which includes the establishment of a monitoring and evaluation unit
within the Social Forestry Directorate by June 1982, which will be adequately
staffed by the end of 1982. The program will include, during the implementa-
tion of the Project and at one point thereafter (1) evaluation of progress
toward attainment of the objectives of the Project; (2) identification and
evaluation of problem areas or constraints which may inhibit such attainment;
(3) assessment of how such information may be used to help overcome such
problems; and (4) evaluation to the degree feasible, of the overall develop-
ment {mpact of the Project.

(b) Establishment of a planning and research unit for the Project by
April 1982 which will be adequately staffed by March 1983, and development
of a research plan by May 1982;

(c) Development of a training plan by June 1982 under the Social

Forestry Directorate;
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Article 8. Disbursements

SECTION 8.1. Disbursement for Foreign Exchange Costs. After satis-

faction of condivions precedent, the Cooperating Country may obtain dis-
bursement of funds under the Assistance for the Foreign Exchange Costs of
goods or services required for the Project in accordance with the

terms of the Agreement, by such of the following methods as may be
mutually agreed upon:

(1) by submitting to A.1.D., with necessary supporting docu-
mentatfon as prescribed in Project Implementation Letters, (A) requests
for reinbursement for such goods or services, or, (B) requests for
A.1.D0. to procure commodities or services in the Cooperating Country's
behalf for the Project; or

(2) by requesting A.1.D. to issue Letters of Commitment for
specificd amounts (A) to one or more U.S. banks, satisfactory to
A.1.D. cormitting A.1.D. to refmburse such bank or banks for payments
made by them to contractors or suppliers, under Letters of Credit
or otherwise, for such goods or services, or (B) directly to one or
more contractors or suppliers, committing A.1.D. to pay such contractors
or suppliers, through Letters of Credit or otherwise, for such qoods
or services, '

Banking charges incurred in connection with Letters of

Commitment and Letters of Credit <hall be for the account of the

Cooparating Country and may be financed under the 551 tance.
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SECTION 8.2. Disbursement for Local Currency Costs.

(a) After satisfaction of conditions pracedent, the Cooperzting Country
may obtain disbursement of funds under the Assistance for Local Currency
Costs required for the Project in accordance wjth the terms of this
Agreement, by submitting to A.1.D., with necessary supporting
documentation as prescribed in Project Implementation_Letters.
requests to finance such costs;

(b) The local currency needed for such disbursement hereunder
shall be purchased by A.1.D. with U.S. Dollars from the Reserve Bank
of India. The U.S. dollar equivalent of the local currency made
available herounder will be the amount of U.S. dollars required by
A.1.D. to obtain the local currency.

SECTION 8.3. Other Forms of Disbursement. Disbursement of the

Assistance may also be made th-ough such other incans as the Parties may
agree to in writing,

SECTION 8.4. Rate of Exchange. If funds provided under the Assistance

are introduced into Indfa by A.1.D. or any public or private agency
fcr purposes of carrying out obligations of A.1.D. hereunder, the Cooperating
Country will make such arrangements as may be necessary so that such
funds may be converted into currency of Indfa at the highest rate of
exchange which, at the time the conversion {5 made, 15 not unlawful
in India,
SECTION 8.5, Date of Di<bursement. Disbursement by A.1.D. will

be deemed to occur (a) on the date on which A 1.0, makes a disbursement
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to the Cooperating Country or its designes, or to a bank, contractor or
supplier pursuant'to a Letter of Commitment, contract, or purchase order;
(b) on the date on which A.I.D. dishurses to the Cooperating Country or
its designee lecal currency acquired in accordance with Section 8.2 (b).

Article 9. Miscellaneous.

SECTION 9.1. Communications. Any notice, request, document

or other communication submitted by either Party to the other under
this Agreement will be in writing or by telegram or cabie, and will
be deemed duly given or sent when delivered to such Party at the
following address:
To the Cooperating Country:
Mail Address: Secretary to the Government of India

Department of Economic Affairs
Ministry of Finance

New Delhi
Alternate Address for  ECOFAIRS, Hew Delhd
telegrams:
To A.I.D.
Mail Address: Mission Director

USAID
American Embassy, West Building
New Delhf

Alternate Address for  USAID, New Delhi
telegrams:

A1l such communications will be in English, unless the Parties
otherwise agree in writing. Other addresses may be substituted for

the above upon the giving of notice.
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SECTICN 9.2. Representatives. For all purposes relevant to this

Agreement, the Cooperating Country will be represented by the individual
holding or acting in the office of Joint Secrétary, Department of
Economic Affair., Ministry of Finance and A.I.D. will be represented
by the individual holding or acting in the office of'Mission Director,
each of whom, by written notice, may designate additional representa-
tive for all purposes other than exercising the power Qnder Section
2.1 to revise elements of amplifizd description in Annex 1. The names of
the representatives of the Cooperating Country, with specimen signatures,
will be provided to A.1.D., which may accept as duly authorized any
instrument signed by such representatives in implementation of this
Agreement, until receipt of written notice of revocation of their
authority.

SLCTION 9.3. Standard Provisions Annex. A "Combined Loan and

Grant Standard Provisions Annex" (Annex 2) is attached to and forms
part of this Agreement,

SECTION 9.4, Language of Agreement. This Agreement i5 pre-
pared in both Lnglish and Hindi. In the event of anbiquity or
conflict between the two versions, the English language version

will be used for final interpretation.
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IN WITNESS WHEREOF, the Couperating Country and the United States
of America, each acting through its duly authorized represantative,
have caused this Agreement to be signed in their names and delivered

as of the day and year first above written.

THE PRESIDENT OF INDIA THE UNITED STATES OF AMERICA

By -/58d./- By -/8d. /-

Name:  Purshottam Lal Name: John R. Hestley

Title: Director Title. Acting Director
Department of Economic Affairs United States Agency for
Ministry of Finance International Development

India
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